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were given, according to the press, the suite de luxe on the Japanese
liner which brought them over, and they are being taken all over
Japan by train, bus, aeroplane, ferry, and every other means of
transportation. Of course, the thing is merely propaganda for the
Japanese Tourist Bureau—a publicity stunt pure and simple—but
when informed that the dolls would call on us at the Embassy I could
not possibly have refused to receive them without giving unnecessary
offence and creating an unpleasant impression. However, I did take
the precaution of consulting a Japanese officer of the America-Japan
Society, and he, after investigation, advised me to go ahead.
There were several reasons for doing so : first, the dolls were to
be received by the Prime Minister and several members of the
cabinet and by the Mayor of Tokyo ; second, the sentiment for dolls
in Japan is deep and universal, arising no doubt from the Japanese
devotion to children ; there are annual doll festivals and doll societies;
third, I believe in supporting American tourism in Japan; the
more Americans who come and travel in Japan, the better,
barring certain exceptional incidents and cases, for Japanese-
American relations. So Alice and I received the dolls on the back
terrace, with most of our staff there to see the fun ; although Mrs.
America's arm dropped off as she entered, the accident was quickly
repaired and they were seated in two chairs while we shook hands
with them in front of a battery of press cameras. Iced tea was served,
as customarily, to the Japanese who accompanied the dolls. The
whole thing didn't last ten minutes.
Later there was a big public meeting in Hibiya Hall, attended
largely by children, at which the Mayor of Tokyo personally appeared
and made a welcoming speech, and the least I could do was
to send Andrews, a Third Secretary, to read a speech for me in
which I said that I was glad to support the visit. My speech was
given a light touch by the remark : " Mr. and Mrs. America have one
advantage over other visitors to Japan : they speak and understand
Japanese precisely as well as they speak and understand English."
The Japanese press unfortunately failed to catch the point of this
intended delicate humour and quoted me as saying that the dolls
spoke and understood Japanese perfectly.
Letters to the Advertiser are still continuing daily, some very nice
and others very horrid. The incident really hasn't deserved so
much attention. The Japanese, I am sure, were glad that I entered
into the fun of the thing and respected the sentiment for the doll
in this country.
RUSSIA'S AMBASSADOR SEES TROUBLE
AHEAD FOR AMERICA AND JAPAN
July 17, 1935
I called to-day on Soviet Ambassador Yurenev, who is departing
soon on leave of absence, and our conversation opened with a dis*

